


uuffffiixx si riserva di apportare al prodotto le modifiche ritenute
opportune senza alcun preavviso.

uuffffiixx reserves the right of modifying its products without
notification.

uuffffiixx se réserve la faculté de modifier le produit sans
notification.

uuffffiixx behält sich das Recht vor, die als notwending
betrachteten Aenderungen am Produkt ohne vorherige
Benachrichtigung vorzunehmen.

A uuffffiixx a termékekkel kapcsolatos, általa szükségesnek ítélt
változások jogát elozetes ertesités nélkül is fenntartja.

uuffffiixx se reserva de aportar al producto las modificaciones
que considere oportunas, sin ningún preaviso.

Фирма uuffffiixx оставляет за собой право вносить необходимые
изменения без лредварительного уведомления.
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СТИЛЬ ··  ТЕХНОЛОГИЯ ··  ПРОФЕССИОНАЛЬНОСТЬ

.

I Il sistema Qualità Uffix è certificato secondo la normativa UNI EN ISO 9001:2000.
GB Uffix’s quality system is certified according to the UNI EN ISO 9001:2000 norm.
F Le système qualité Uffix est certifié selon la normative UNI EN ISO 9001:2000.
D Das Qualitätssystem Uffix ist nach den Standards UNI EN ISO 9001:2000 zertifiziert.
H Az Uffix Minöségbiztosítási Rendszere UNI EN ISO 9001:2000 tanúsítvánnyal rendelkezik.
E El sistema Qualità Uffix está certificado según la normativa UNI EN ISO 9001:2000.

RF Система Качества Компании Uffix сертифицирована по стандарту UNI EN ISO 9001:2000.

I I prodotti Uffix sono testati presso il laboratorio prove CATAS.
GB Uffix products are tested in the CATAS tests laboratory.
F Les produits Uffix sont testés chez le laboratoire des essais CATAS.
D Uffix Produkte werden vom technischen Prüf-Labor „CATAS“ kontrolliert.
H Az Uffix termékeit a CATAS minöségellenörzö laboratórium teszteli.
E Los productos Uffix están testeados por el laboratorio de pruebas CATAS.

RF Продукция Комании Uffix тестируется в испытательной лаборатории CATAS.

I I prodotti Uffix sono testati secondo le normative UNI.
GB Uffix products are tested according to UNI norms.
F Les produits Uffix sont testés selon les normatives UNI.
D Die Qualität der Uffix Produkte wird nach UNI Standards kontrolliert.
H Az Uffix termékei az UNI szabványok szerinti minösítéssel rendelkeznek.
E Los productos Uffix están testeados según las normativas UNI.

RF Продукция Компании Uffix сертифицирована в соответствии со стандартами UNI.

I I prodotti Uffix sono conformi al D.L. 626/94 – EEC 90/270.
GB Uffix products are in conformity with the law 626/94 – EEC 90/270.
F Les produits Uffix sont conformes à la loi 626/94 – EEC 90/270.
D Uffix Produkte entsprechen den Vorschriften 626/94 – EEC90/270.
H Az Uffix termékei megfelelnek a D.L. 626/94 – EEC 90/270 sz. törvényerejü rendeletnek.
E Los productos Uffix están conformes al D.L. 626/94 – EEC 90/270.

RF Продукция Компании Uffix соответствует D.L. 626/94 - TTC 90/270.

Quality System
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TAZIO BUBINGA is an original Uffix collection of
office furniture which is classical in style but
modern and  up-to-date in its technical and
compositional features.
The original design which characterizes the
three main lines (Tazio, Tazio Magis and Tazio
Master) responds to increasing needs of
representativeness and prestige and follows
the same philosophy of style. 
Uffix chooses fine materials and higher quality
details, thus enhancing the charm and
elegance of its collection.
The Bubinga wood, with its warm and
welcoming colour, the round lines of the new
veneered side panels, the nickel-plated finish
of metallic elements: elegant details revealing
an exclusive and glamorous character.

TAZIO BUBINGA est la collection originale créée
par Uffix pour son mobilier de direction, dans
un style classique mais, en même temps,
moderne et actuel du point de vue technique
et de la modularité. Le concept à l’origine des
trois lignes principales – Tazio, Tazio Magis et
Tazio Master – répond de façon croissante
aux différents besoins de représentativité et
de prestige au sein de la philosophie
stylistique. La préférence pour les matériaux
raffinés, à laquelle s’ajoute la qualité élevée
des finitions qui distingue Uffix, exaltent au
plus haut niveau le charme et la préciosité de
la collection. La couleur chaude et
accueillante de l’essence de Bubinga, l’arrondi
des nouveaux panneaux latéraux plaqués, la
finition en nickel des éléments en métal : ce
sont autant de détails raffinés qui dénotent un
caractère exclusif, de grand prestige.   

TAZIO BUBINGA ist die originelle Kollektion, mit
der Uffix Büroeinrichtungen im klassischen Stil,
aber mit modernen und aktuellen Elementen,
was technische Eigenschaften und
Systemmöbel betrifft, interpretiert. Die
Projektidee, welche den Hauptmodellen Tazio,
Tazio Magis, Tazio Master zu Grunde liegt,
entspricht den wachsenden verschiedenen
Bedürfnissen der Repräsentativität und des
Prestiges in der gleichen stilistischen
Philosophie. Die kostbaren Materialien werden
mit einer für Uffix typischen hohen Qualität bei
den Details verbunden, die auf höchstem
Niveau den Charme und Ausgewähltheit der
Kollektion unterstreichen. Das Bubinga-Holz in
der warmen und angenehmen Farbe, die
abgerundeten neuen furnierten Seitenwangen,
die Nickelveredelung der metallischen
Elemente: raffinierte Details, die diesen
außergewöhnlichen Charakter, die große
Faszination enthüllen.

A TAZIO BUBINGA az az eredeti gyu”jtemény,
amelyen keresztül az Uffix megvalósítja a
technikai és alkotási szempontból modern
és egy ido”ben klasszikus stílusú igazgatói
berendezést.
A három fo”vonalat, Taziót, Tazio Magist
valamint Tazio Mastert alkotó tervnek
alapkoncepciója növekvo” módon felel
meg a különbözo” képviselo”i- és
presztízsigénynek ugyanazzal a
stílusfilozófiával.
Kiváló anyagok alkalmazásával együtt jár a
részletekben észlelo”, Uffixot jellemzo” felso”
mino”ség, amely a legmagasabb
szintekre emeli a gyu”jtemény bu”verejét és
keresettségét.
A Bubinga szín barátságos és meleg, az új,
berakott oldalak kerekes formája, a fém
elemek nikkeles simítása:
rafinált részletek, amelyek exkluzív, nagy
bu”vereju” jellegzetességet mutatnak.

TAZIO BUBINGA es la original colección con la
cual Uffix interpreta el mobiliario direccional
de estilo clásico pero al mismo tiempo
moderno y actual en sus contenidos técnicos y
de composición. El proyecto que ha dado
origen a las tres líneas principales, Tazio,
Tazio Magis, Tazio Master, es la respuesta a la
creciente exigencia de representatividad y
prestigio en el ámbito de la misma filosofía
estilística. A la utilización de materiales de
estimado valor se une la alta calidad de los
detalles, característica de Uffix, exaltando a
los máximos niveles los atractivos y el cuidado
en la búsqueda de los detalles de la colección.
La esencia de Bubinga, a partir de su color
cálido y acogedor, la nueva redondez de sus
flancos enchapados, el acabado níquel de sus
elementos metálicos: detalles elegantes que
revelan un carácter exclusivo y cautivante.

TAZIO BUBINGA — это оригинальная коллекция
мебели, разработанная фабрикой Uffix.
Выполненная в классическом стиле, она в тоже
время современна и актуальна по своему
техническому и композиционному содержанию.
Идеа проекта даёт начало трём основным
тенденциям: Тazio, Tazio Magis, Тazio Master и
отвечает различным и всевозрастающим
требованиям представительности и престижа, в
сфере самой стилистической философии.   
Предпочтение, отдаваемое ценным материалам,
в сочетании с превосходным качеством
детального выполнения, типичным для фабрики
Uffix, возводит на самый высокий уровень
очарование и изысканность коллекции.
Отличительными признаками  мебели Bubinga
являются её цвет: теплый и притягивающий;
новые округлые формы  боковых частей из
шпона; никилерованная отделка металлических
элементов. Изысканность таких компонентов
подчёркивает эсклюзивность их характера и
придаёт очарование.

TAZIO BUBINGA è l’originale collezione con cui Uffix interpreta l’arredo direzionale di stile classico ma al contempo moderno e attuale
nei contenuti tecnici e compositivi.
L’idea progettuale che da origine alle tre linee principali, Tazio, Tazio Magis, Tazio Master, risponde in modo crescente alle differenti
esigenze di rappresentatività e prestigio nell’ambito della stessa filosofia stilistica.
Alla preferenza per i materiali pregiati si unisce la qualità superiore nei dettagli, tipica di Uffix, esaltando ai massimi livelli il fascino
e la ricercatezza della collezione.
L’essenza di Bubinga, dal colore caldo e accogliente, la rotondità dei nuovi fianchi impiallacciati, la finitura nichelata degli elementi
in metallo: particolari raffinati, che rivelano un carattere esclusivo, di grande fascino.

Tazio
Design: Boccato Gigante Zambusi Architetti
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TAZIO MASTER Design originale, linee armoniose ed eleganti, caratterizzazione formale ed estetica di livello superiore.
Sono gli elementi distintivi di Tazio Master, un’interpretazione stilistica dal carattere prestigioso, piacevolmente impreziosito
dalla raffinatezza dei particolari.
Progettato per ambienti esclusivi, Tazio Master esprime un sicuro punto di riferimento nella centralità dello spazio, in cui
l’immagine e la rappresentatività assumono un’importante valenza comunicativa.
La scrivania vive così in “a solo” oppure in abbinamento ad originali elementi complanari, come l’allungo laterale, il piano
colloquio o il mobile di servizio, assicurando elevati contenuti di ergonomia, funzionalità e comfort.

TAZIO MASTER Original, harmonious and elegant design, high-level formal and aesthetic traits. These are the key features of Tazio Master, a stylish and
prestigious line, gracefully enhanced by refined details. Tazio Master has been designed for exclusive environments, and it is a point of reference in a room,
where image and representativeness take on an important communicative value.
The writing desk can stand ‘solo’ or can be matched with original coplanar elements, such as the side extension, the meeting table or the mobile credenza: all
these elements are highly ergonomic, functional and comfortable.

TAZIO MASTER Design original, lignes harmonieuses et élégantes, formes bien définies et esthétique de haut niveau. Il s’agit là des éléments distinctifs de Tazio
Master, une interprétation stylistique prestigieuse, agréablement enrichie de détails raffinés. Conçu pour des intérieurs exclusifs, Tazio Master incarne un
excellent point de repère dans l’espace, où l’aspect visuel et la représentativité ont une valeur communicative importante. 
La table de bureau vit ainsi “en solo” ou bien combinée avec d’autres éléments en plan, tels que la rallonge latérale, la voile de fond et le meuble de service,
en garantissant un caractère hautement fonctionnel, ergonomique et confortable. 

TAZIO MASTER Originelles Design, harmonische und elegante Linien, formaler und ästhetischer Charakter auf höchstem Niveau. Das sind die Merkmale von Tazio
Master, eine stilistische prestigevolle Interpretation, bereichert durch raffinierte Details. Tazio Master wurde für exklusive Umgebungen entworfen und stellt einen
sicheren Bezugspunkt in der Zentralität des Raumes dar, in dem das Image und die Repräsentativität eine wichtige kommunikative Bedeutung gewinnen.
Der Schreibtisch erhält eine „Soloposition“ oder kann mit originellen Elementen kombiniert werden, z.B. mit einem Informatiktisch-Element, mit einer
Gesprächsecke oder Dienstmöbel. Ergonomie, Funktionalität und Komfort werden garantiert.

TAZIO MASTER Diseño original, líneas armoniosas y elegantes, caracterización formal y estética de nivel superior. Son elementos que distinguen la línea Tazio
Master, una interpretación estilística prestigiosa, agradablemente valorizada por sus preciosos detalles. Proyectados para ambientes exclusivos, la línea Tazio
Master expresa un seguro punto de referencia de la centralidad del espacio, en donde la imagen y representatividad asumen un importante valor comunicativo. 
El escritorio se presenta en forma individual o para formar configuraciones, como por ejemplo la parte lateral extensible, la península conversación o el
mueble de servicio, garantizando elevados contenidos ergonómicos, funcionalidad y comodidad.

TAZIO MASTER Оригинальность дизайна, элегантность и гармоничность линий, характеристики формы и эстетики, высокий уровень.
Это отличительные признаки коллекции Тazio Master, являющейся престижным стилистическим исполнением, красиво украшенным ценными и изысканными
элементами. Спроектированная для эсклюзивной среды, Тazio Master  ориентирован на центральную часть пространства , в которой вид и представительность,
приобретают контактную способность. Письменный стол  представлен как без, так и с дополнением оригинальных комплектующих элементов, например, боковое
удлинение, полукруглый стол для бесед или шкаф для оргтехники , гарантируя повышенную эргономику, функцинальность и комфорт. 

TAZIO MASTER Eredeti design, harmonikus és elegáns vonalak, felso”fokú formális és esztétikus jellegzetesség. Tazio Masternek típikus jelleme a rafinált
részletekkel kellemesen értékesített stílus presztízses értelmezése. Tazio Master exkluzív helyiségeknek tervezett és a tér központosításában biztos vonatkozási
pont, mivel itt a látszat és a képviselo”ség, fontos kommunikációs értéket nyernek. Tehát az íróasztal saját életet él, illetve eredeti kiegészíto”
kellékekkel, mint az oldalas meghosszabbítás, a tárgyalási félsziget valamint a szolgálati szekrény, amelyek ergonómiai, funkcionális és kényelmesség
szempontjából a legjobb megoldásokat biztosítják.
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TAZIO MAGIS En vertu de sa sobriété et de son raffinement, Tazio Magis permet une définition souple de l’espace, au moyen de solutions modulaires
qui s’intègrent de façon harmonieuse et discrète dans une grande variété d’intérieurs. Le bureau, caractérisé par son plan ovale et par le voile de
fond curviligne, exprime une synthèse de style efficace, qui transmet une sensation immédiate de raffinement et d’élégance.
Une gamme d’accessoires recherchés, tels que blocs tiroirs et meubles de service à installer à l’extérieur de la structure, offre un support
d’organisation adapté à toutes sortes d’activité. 

TAZIO MAGIS, grazie allo stile sobrio e raffinato, consente una duttile caratterizzazione dello spazio, attraverso soluzioni
compositive che si collocano con armonia e discrezione negli ambienti più diversi. 
La scrivania, caratterizzata dal grande piano di forma ovale e dal modesty panel curvilineo, esprime una sintesi stilistica
di grande effetto, che trasmette un’immediata sensazione di raffinatezza ed eleganza.
Ricercati accessori, come cassettiere e mobili di servizio collocabili all’esterno della struttura, offrono un supporto
organizzativo funzionale a qualsiasi esigenza operativa.

TAZIO MAGIS Durch seinen nüchternen und raffinierten Stil, ermöglicht Tazio Magis eine geschmeidige Gestaltung des Raumes mit zusammengesetzten
Lösungen, die in den verschiedensten Räumen harmonisch und nüchtern zur Geltung kommen. Der Schreibtisch mit einer großen ovalen Arbeitsfläche
und einem leicht gekrümmten Sichtschutz für die Beine drückt eine stilistische Einheit von großer Wirkung aus, welche ein direktes Gefühl der Feinheit
und Eleganz vermittelt. Ausgewählter Zubehör, wie Schubladenkästen und Funktionsmöbel, die außen an der Struktur aufgestellt werden können, bieten
eine funktionelle organisatorische Unterstützung für jeden Bedarf.

TAZIO MAGIS Rafinált és mértékletes stílusának köszönheto”en rugalmasan jellemzi a teret, alkotói megoldásai harmonikusan és diszkréten felelnek meg
különbözo” helységeknek. Az íróasztalnak a nagy ovális felülete és a görbe vonalú elülso” eltakaró panelja nagyhatású stílusos összefoglalást
jelentenek, ami rögtön rafináltság és finomság érzékelését kelteti. Választékos kellékek, mint a szerkezeten kívül is elhelyezheto”, fiókos és szolgálati
szekrények, bármely cselekvési igénynek funkcionális szervezési támogatást nyújtanak.

TAZIO MAGIS, gracias a su línea sobria y elegante, permite una revalorización dúctil del espacio, a través de soluciones compositivas que se sitúan
con armonía y discreción en los diferentes ambientes. El escritorio, caracterizado por una amplia superficie de trabajo de forma ovalada y por el
panel frontal curvo, sintetiza un diseño de gran efecto, transmitiendo inmediatamente una sensación de elegancia y cuidado.
Estupendos accesorios, como cajoneras y muebles de servicio para ser utilizados como auxiliares fuera de la estructura, ofrecen un soporte
organizativo funcional para cualquier exigencia operativa.

TAZIO MAGIS, благодаря своему строгому и изысканному стилю, допускает гибкую характеристику пространства, и посредством композиционного
решения, гармонично и сдержанно, располагается в самой различной среде.  Письменный стол, с большой овальной крышкой и передней закрывающей
панелью, округлой формы, выражает стилистический синтез высокого эффекта, вызывающий немедленное ощущение утончённости и изысканности.
Изысканные кассетницы и шкаф для оргтехники, присоединённые с наружной стороны структуры, служат организационной и функциональной
поддержкой при любой оперативной необходимости.

TAZIO MAGIS, with its sober and refined style, allows you to characterize the space in a flexible way by choosing compositional solutions which mix
into different environments in a harmonic and discrete way. The oval shaped top and the curvilinear modesty panel are the main features of the
writing desk which conveys an immediate feeling of elegance and refinement through its very effective style synthesis.
Peculiar accessories, such as the chest of drawers and service cabinets which can be placed  next to the structure, offer an organizational support
useful for every operational need.
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TAZIO With its more linear and essential design, Tazio offers highly versatile solutions in keeping with the exclusive features of the furniture collection.
The wide range of rectangular writing desks and of connecting tops allows great compositional flexibility in order to optimize the functional organization
of the space also at managing level.
There are many optional accessories available, such as the desk pad in genuine leather, the stationery holder or the keyboard holder integrated into the
worktop, and they have all been designed to ensure the highest comfort.

TAZIO, qui incarne un design plus linéaire et essentiel, offre une grande flexibilité dans les solutions d’ameublement, tout en maintenant le caractère
exclusif qui distingue la collection. La large gamme de bureaux rectangulaires et d’éléments de raccord est à l’origine d’une très grande flexibilité
modulaire, permettant une organisation fonctionnelle de l’espace, même pour ce qui est des locaux de direction.
Nombreuses sont les options conçues pour un maximum de confort, comme par exemple le sous-mains en cuir véritable, le porte-crayons ou le
porte-clavier intégré au plateau du bureau.

TAZIO, die ein lineares und essentielles Design ausdrückt, ermöglicht eine hohe Flexibilität bei den Einrichtungen, wobei der für diese Kollektion typische
exklusive Charakter beibehalten wird. Die große Auswahl an rechteckigen Schreibtischen mit Verbindungsstücken ermöglicht viel Flexibilität, wodurch die
funktionelle Gestaltung des Raumes auch in Direktionsbüros verbessert wird.
Zahlreiche Extras sind erhältlich, die für den höchsten Komfort entworfen wurden, z.B. eine Auflage aus echtem Leder, einen Behälter für Bürozubehör
oder ein in die Arbeitsfläche eingebauter Tastaturhalter.

A TAZIO mutatja a legegyszeru”bb és lineáris designt, nagy rugalmasságra képes a különbözo” berendezési igénnyel szemben és egy ido”ben megtartja a
gyu”jteményre jellemzo” exkluzív tulajdonságát. Számtalan szögletes formájú íróasztal és összeköto” felületek leheto”vé teszik a legrugalmasabb összeallítást,
a tér optimális és funkcionális megszervezése végett, igazgatói környezetben is.
Legmagasabb szintu” kényelmesség kedvére rendelkezésre áll számos kellék is, mint bo”rrátét valódi bo”rbo”l, az írószertartó illetve a munkafelületbe beépített
billentyu”zettartó.

TAZIO, con un diseño más linear y esencial, permite una elevada versatilidad en sus varias posibilidades de combinaciones, manteniendo el carácter
exclusivo  de esta colección. Una amplia gama de escritorios rectangulares y de superficies de unión permite grandes posibilidades de composición, para
perfeccionar la organización funcional del espacio también para espacios directivos. 
Numerosos son los elementos opcionales disponibles para ofrecer la máxima comodidad, como la protección de cuero, el porta material de escritorio o
el porta teclado integrado a la superficie de trabajo.

TAZIO, выражающий более линейный и существенный дизайн, допускает многогранность при решениях размешения, сохраняя эсклюзивность характера,
определяющего коллекцию. Широкий выбор прямоугольных столов c приставными элементами, допускает максимальную композиционную гибкость,
с целью улучшения функциональной организованности пространства для руководящего состава. Представлены многочисленные опционалы,
с максимально продуманным конфортом, как например, позумент из настоящей кожи, прибор для канцелярских принадлежностей или подставка для клавиатуры,
вставленная в крышку рабочего  стола.

TAZIO, che esprime un design più lineare ed essenziale, consente un’elevata versatilità nelle soluzioni d’arredo mantenendo il
carattere esclusivo che identifica la collezione.
L’ampia gamma di scrivanie rettangolari e dei piani di raccordo consente la massima flessibilità compositiva, per ottimizzare
l’organizzazione funzionale dello spazio anche in ambito direzionale
Numerosi sono gli optional disponibili pensati per il massimo confort, come il passamano in vera pelle, il porta-cancelleria
o il porta tastiera integrato al piano di lavoro.



37



39



41



43

Ta



45

Tr
Tazioriunioni

Tazioriunione



TAZIO RIUNIONE Il carattere di Tazio contraddistingue anche l’ambiente destinato alla riunione, dove gli aspetti comunicativi
e relazionali diventano elementi essenziali per le decisioni strategiche.
Infinite sono le opzioni disponibili: tavoli singoli oppure modulari, realizzati con i piani ed elementi di raccordo dedicati,
progettati per creare numerose configurazioni, nel segno della massima personalizzazione.

TAZIO RIUNIONE Tazio style characterizes also meeting environments, where communicational and relational aspects are of essential
importance for strategic decisions. 
You can choose from an endless range of available solutions: single or modular tables, made with appropriate tops and connection
elements, designed to create many different configurations to allow the greatest customization.

TAZIO RIUNIONE Les attributs de Tazio caractérisent tout aussi bien les espaces réservés aux réunions, où les aspects communicatifs et
relationnels deviennent des éléments essentiels pour les décisions stratégiques. 
Les options disponibles sont infinies : tables simples ou modulaires avec plateaux et éléments de raccord spécifiques, conçues pour pouvoir
créer plusieurs combinaisons, sous le signe de la plus ample personnalisation possible.  

TAZIO RIUNIONE Der Charakter von Tazio sticht auch bei Einrichtungen für Versammlungsräume hervor, wo die Aspekte der Kommunikation und
der Beziehungen grundlegend für strategische Entscheidungen sind.
Vielfältige Extras sind erhältlich: Einzeltische oder Modulelemente, die durch Arbeitsflächen und Verbindungselemente realisiert werden und die
für mehrere Gefüge entworfen wurden und die persönlich gestaltet werden können.

TAZIO RIUNIONE A Tazio jelleme megkülönbözteti az értekezlethez való helyiséget is, ahol a kommunikációs és a kapcsolati szempont
lényegessé válik a legfontosabb döntések alkalmával.
Számtalan megoldás áll rendelkezésre: egyes illetve elemes asztalok, saját összeköto” elemek és felületek
alkalmazásával, amiket többféle konfigurálás megvalósítása céljával terveztünk, hogy a legszemélyesebb eredményt is el lehessen érni.

TAZIO RIUNIONE El carácter de Tazio destaca también en ambientes destinados a reuniones, en donde los aspectos comunicativos y de relación
se vuelven elementos esenciales para tomar decisiones estratégicas.
Presenta infinitas opciones: mesas individuales o bien modulares, realizadas con superficies y elementos de unión proyectados para crear
numerosas configuraciones, ofreciendo la máxima personalización.

TAZIO RIUNIONE отмечен также в среде, предназначенной для заседаний, где контакты и отношения стоновятся насущными элементами для
выработки стратегических решений. Бесконечны, представленные опционалы: отдельные или модулированные столы, выполненные с крышками и
элементами соединения, предназначенные и спроектированные для создания многочисленных конфигураций, c целью максимальной
индивидуальности.
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TAZIO ARMADI Ricca è la dotazione di contenitori per l’archiviazione, disponibili con ante in essenza oppure in vetro temperato con telaio
in alluminio verniciato nero. Le originali credenze con top sagomati e gli armadi di differenti altezze consentono un’elevata modularità in
base allo spazio disponibile.
Opzioni accattivanti come il frigo-bar, la cassaforte integrata ed i  classificatori, rivelano nei minimi dettagli il fascino espresso da Tazio. 

TAZIO ARMADI We offer a wide range of filing cabinets, available with wooden or tempered glass doors, and with black varnished aluminium frames.
The original cupboards with shaped tops and the cabinets in different heights are modular and they can thus adapt to the available space.
The charm of Tazio is clearly shown by engaging options such as the mini-bar, the built in safe and the filing cabinets. 

TAZIO ARMADI Les très nombreux meubles destinés au classement sont disponibles avec portes battantes en bois ou bien en verre trempé, avec châssis
en aluminium verni noir. Les crédences originales ayant leur top galbé, ainsi que les armoires de différentes hauteurs, permettent une grande modularité
en fonction de l’espace disponible.
Certaines options de grand intérêt, comme le mini-bar, le coffre-fort intégré et les fichiers sont révélateurs du charme des collections Tazio.    

TAZIO ARMADI Zahlreiche Archivierungsmöbel sind erhältlich, mit einer Vorderseite in Holz oder in gehärtetem Glas mit einem schwarzlackierten
Aluminiumrahmen. Die originellen Anrichten mit geformten Oberteilen und die Schränke in verschiedenen Höhen ermöglichen eine hohe Modularität
auf der Grundlage des zur Verfügung stehenden Raumes.
Attraktive Extraausstattungen wie die Mini-Bar, der eingebaute Safe und Aktenschränke enthüllen den Charme von Tazio in den kleinsten Details.

TAZIO ARMADI Irattárhoz való tartókkal gazdagon van ellátva: rendelkezésre állnak berakott szekrényszárnyak, illetve megeresztett üvegbo”l feketére lakozott
alumínium tokban. A formázott felso”részu” eredeti kredencek és a különbözo” magasságú szekrények nagy elemességet tesznek leheto”vé a rendelkezésre álló téren
belül. Elbu”völo” leheto”ségek, mint a minibár, a beépített páncélszekrény és az osztályozók, a legkisebb részletekben is mutatják Tazio bu”verejét.

TAZIO ARMADI Amplia gama de archivadores, disponibles con puertas de madera o de vidrio templado con armazón de aluminio pintado de color negro. Los
originales armarios con tableros de apoyo perfilados y los armarios de diferentes alturas permiten una gran modularidad en base al espacio disponible. 
Opciones cautivantes como el mini refrigerador, la caja de seguridad empotrada y los archivadores, destacan los detalles de la línea Tazio.

TAZIO ARMADI Разнообразное оснащение контейнеров для архивов, представленных со створками из шпона или из закалённого стекла, с алюминевой структурой,
покрытой чёрным лаком. Оригинальные низкие застеклённые шкафы, с профилированной верхней частью и шкафы различной высоты, позволяют осуществлять
широкую модуляцию, на основании имеющегося пространства. Привлекательные опционалы, такие как бар-холодильник, встроенный сейф и классификаторы,
раскрывают в малейших деталях очарование, выражаемое Tazio. 
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SCRIVANIE E ACCESSORI
Desks and accessories • Bureaux et accessoires • Schreibtische und Zubehör •
Íróasztalok és tartozékok • Escritorios y accesorios • èËÒ¸ÏÂÌÌ˚Â ÒÚÓÎ˚ Ë ‰oÔoÎÌeÌËfl

SCRIVANIE E ACCESSORI
Desks and accessories • Bureaux et accessoires • Schreibtische und Zubehör •
Íróasztalok és tartozékok • Escritorios y accesorios • èËÒ¸ÏÂÌÌ˚Â ÒÚÓÎ˚ Ë ‰oÔoÎÌeÌËfl

PASSAMANO
Inlay • Sous-main •
Schreibtischauflage •
Ráté Bőrből •
Bades • Çcta‚ka

TAVOLO COLLOQUIO
Conference table • Table de convivialité •
Besprechungstisch • Konferencia asztal •
Mesa de reunión • CÚÓÎ ‰Îfl Áace‰aÌËÈ

TAVOLINI
Coffee tables • Tables basses • Beistelltischeh •
Kisasztalokl • Mesitas • CÂ‚ËÒÌ˚È ÒÚoÎËÍ ÍoÙÂ

PIANI DI RACCORDO
Connecting Units • Eleménts de liaison •
Verbindungselemente • Kapcsolóelemek •
Tapas de unión • CoÂ‰ËÌËÚÂÎ¸Ì‡fl ÒÂÍˆËfl

SUPPORTI INFORMATICA
Computer units • Eléments d’informatique •
Edv-Elemente • Számítógépes egységek •
Soportes informática • èo‰ÒÚ‡‚ÍË Ôo‰ ÍoÏÔ¸˛ÚÂ

CASSETTIERA E MOBILE SERVIZIO
Pedestal and mobile credenza • Caisson et meuble de retour • Schubladenkasten und Dienstmöbel •
Konténer és kiszolgálószekrény • Cajonera y mueble de servicio • äoÏo‰ Ò fl˘ËÍ‡ÏË Ë ÔÂÂ‰‚ËÊÌ‡fl ÚÛÏ·o˜Í‡

PASSAMANO
Inlay • Sous-main • Schreibtischauflage •
Rátát Börböl • Carpeta • BÒÚ‡‚Í‡

ALLUNGO E SUPPORTO INFORMATICO
Extension and computer table • Allonge et support informatique • Verlängerung
und Informatiktisch • Számítógépes egységek • Prolongación y mesa para
ordenador • Y‰ÎËÌÂÌËÂ Ë ÍoÏÔ¸˛ÚÂÌ˚È ÒÚoÎËÍ

N° SEDUTE
N° of chairs • N° fauteuils • Stühleanzahl • Székek • N° sillones • äÓÎË˜ÂÒÚ‚Ó ÒË‰ÂÌËÈ

TAVOLO COLLOQUIO
Conference table • Table de convivialité •
Besprechungstisch • Konferencia asztal •
Mesa de reunión • CÚÓÎ ‰Îfl Áace‰aÌËÈ

SCRIVANIE E ACCESSORI
Desks and accessories • Bureaux et accessoires • Schreibtische und Zubehör •
Íróasztalok és tartozékok • Escritorios y accesorios • èËÒ¸ÏÂÌÌ˚Â ÒÚÓÎ˚ Ë ‰oÔoÎÌeÌËfl

PASSAMANO
Inlay • Sous-main •
Schreibtischauflage •
Ráté Bőrből • Bades • Çcta‚ka

TAVOLI RIUNIONE
Boardroom tables • Tables de réunion • Konferenztische •
Tárgyaló asztalok • Mesas de reuniones •
CÚoÎ˚ ‰Îfl Á‡ÒÂ‰‡ÌËÈ



TOPS
Tops • Tops • Tops • Schrankauflagen • Póttetők • Tapas • K˚¯Í‡ ‚ÂxÌflfl

CREDENZE H.87
Credenzas • Crédences • Anrichten • Kisszekrénuek • Credencias • TÂ‰ÂÌˆËË

CREDENZE H.114
Credenzas • Crédences • Anrichten • Kisszekrénuek • Credencias • TÂ‰ÂÌˆËË

CREDENZE H.167
Credenzas • Crédences • Anrichten • Kisszekrénuek • Credencias • TÂ‰ÂÌˆËË

CREDENZE H.194
Credenzas • Crédences • Anrichten • Kisszekrénuek • Credencias • TÂ‰ÂÌˆËË

ACCESSORI
Credenzas • Crédences • Anrichten • Kisszekrénuek • Credencias • ÑoÔoÎÌËÚÂÎ¸Ô˚Â ÁÎÂÏÂÌÚ˚

A.D.: AIPEM (UD) 

Foto: VARIANTI (TV)

Printed in Italy by gfp.it

ARMADI (completi di ripiani) H.84
Storage units (with shelves) • Armoires (avec étagères) • Schränke (komplett mit Einlegeböden •
Szekrények (polcokkal) • Armarios (con repisas) • òÍ‡Ù˚ Ò ÔoÎÍ‡ÏË

ARMADI (completi di ripiani) H.164
Storage units (with shelves) • Armoires (avec étagères) • Schränke (komplett mit Einlegeböden •
Szekrények (polcokkal) • Armarios (con repisas) • òÍ‡Ù˚ Ò ÔoÎÍ‡ÏË

ARMADI (completi di ripiani) H.206
Storage units (with shelves) • Armoires (avec étagères) • Schränke (komplett mit Einlegeböden •
Szekrények (polcokkal) • Armarios (con repisas) • òÍ‡Ù˚ Ò ÔoÎÍ‡ÏË

ARMADI SOPRALZO (completi di ripiani) 
Bookcase to fit on storage units (with shelves) • Armoires superposable (avec étagères) • Aufsatzschränke (komplett mit
Einlegeböden • Egymásra szerelhető szekrények (polcokkal) • Alzada (con estantes) • òÍ‡Ù˚ Ì‡ ÌoÊÍ‡x (Ò ÔoÎÍ‡ÏË)






